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Gouvernement du Québec

O.C. 1066-2018, 7 August 2018
An Act respecting the conservation and development 
of wildlife
(chapter C-61.1)

Disposal of seized or confi scated property
— Amendment

Regulation to amend the Regulation respecting the dis-
posal of seized or confiscated property

WHEREAS, under paragraph 3 of section 162 of the 
Act respecting the conservation and development of wild-
life (chapter C-61.1), the Governement may make regu-
lations determining the manner of disposing of a seized 
object or animal confi scated under the Act or of an animal 
captured or object recovered pursuant to the Act;

WHEREAS the Government made the Regulation 
respecting the disposal of seized or confi scated property 
(chapter C-61.1, r. 16);

WHEREAS, in accordance with sections 10 and 11 of 
the Regulations Act (chapter R-18.1), a draft Regulation 
to amend the Regulation respecting the disposal of seized 
or confi scated property was published in Part 2 of the 
Gazette offi cielle du Québec of 27 December 2017 with 
a notice that it could be made by the Government on the 
expiry of 45 days following that publication;

WHEREAS the 45-day period has expired;

WHEREAS it is expedient to make the Regulation with 
amendments;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of 
the Minister of Forests, Wildlife and Parks:

THAT the Regulation to amend the Regulation respec-
ting the disposal of seized or confiscated property, 
attached to this Order in Council, be made.

MARC-ANTOINE ADAM,
Associate Secretary General

Regulation to amend the Regulation 
respecting the disposal of seized 
or confi scated property
An Act respecting the conservation and development 
of wildlife
(chapter C-61.1, ss. 18.1, 20 and 162, par. 3)

1. The Regulation respecting the disposal of seized or 
confi scated property (chapter C-61.1, r. 16) is amended 
in section 3

(1) by replacing “Regulation respecting animals in cap-
tivity (chapter C-61.1, r. 5)” in paragraph 3 by “Regulation 
respecting animals in captivity made by Order in Council 
1065-2018 dated 7 August 2018 or the Regulation 
respecting licences to keep animals in captivity made by 
Minister’s Order M.O. 2018-008 dated 1 August 2018”;

(2) by replacing “a rehabilitation centre referred to in 
that Regulation” in paragraph 3 by “a person authorized 
to rehabilitate the animal under any of the Regulations”;

(3) by replacing “the Regulation” in paragraph 4 by 
“any of the Regulations”.

2. This Regulation comes into force on the fi fteenth 
day following the date of its publication in the Gazette 
offi cielle du Québec.

103646

Gouvernement du Québec

O.C. 1067-2018, 7 August 2018
An Act respecting the conservation and development 
of wildlife
(chapter C-61.1)

Possession and sale of an animal
— Amendment

Regulation to amend the Regulation respecting the pos-
session and sale of an animal

WHEREAS, under the second paragraph of section 69 of 
the Act respecting the conservation and development of 
wildlife (chapter C-61.1), the Government may, by regu-
lation, authorize the sale of an animal the sale of which 
is prohibited by regulation according to such norms and 
conditions as the Government may determine;
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WHEREAS the Government made the Regulation 
respecting the possession and sale of an animal 
(chapter C-61.1, r. 23);

WHEREAS, in accordance with sections 10 and 11 of 
the Regulations Act (chapter R-18.1), a draft Regulation 
to amend the Regulation respecting the possession and 
sale of an animal was published in Part 2 of the Gazette 
offi cielle du Québec of 27 December 2017 with a notice 
that it could be made by the Government on the expiry of 
45 days following that publication;

WHEREAS the 45-day period has expired;

WHEREAS it is expedient to make the Regulation with 
amendments;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of 
the Minister of Forests, Wildlife and Parks:

THAT the Regulation to amend the Regulation respec-
ting the possession and sale of an animal, attached to this 
Order in Council, be made.

MARC-ANTOINE ADAM,
Associate Secretary General

Regulation to amend the Regulation 
respecting the possession and sale 
of an animal
An Act respecting the conservation and development 
of wildlife
(chapter C-61.1, s. 69, 2nd par.)

1. The Regulation respecting the possession and sale of 
an animal (chapter C-61.1, r. 23) is amended in section 1 
by replacing “game ranch and breeding licence for white-
tailed deer referred to in section 55 of the Regulation 
respecting animals in captivity (chapter C-61.1, r. 5)” at 
the end of the third paragraph by “professional licence to 
keep animals in a game ranch or a breeding farm issued 
under the Regulation respecting licences to keep animals 
in captivity made by Minister’s Order M.O. 2018-008 
dated 1 August 2018”.

2. This Regulation comes into force on the fi fteenth 
day following the date of its publication in the Gazette 
offi cielle du Québec.

103647

Gouvernement du Québec

O.C. 1068-2018, 7 August 2018
An Act respecting the conservation and development 
of wildlife
(chapter C-61.1)

Aquaculture and the sale of fi sh
— Amendment

Regulation to amend the Regulation respecting aqua-
culture and the sale of fish

WHEREAS, under the second paragraph of section 70 of 
the Act respecting the conservation and development of 
wildlife (chapter C-61.1), the Government may, by regu-
lation, authorize the sale of any class of fi sh of a species 
the sale of which is prohibited by regulation according to 
such norms and conditions as it may determine;

WHEREAS, under paragraph 2 of section 73 of the Act, 
the Government may, by regulation, determine the fi sh or 
classes of live fi sh that may be kept in captivity, produced 
or propagated in a breeding pond or a fi sh-tank for baitfi sh 
and the norms and obligations relating to such activities;

WHEREAS, under paragraph 3 of section 73 of the 
Act, the Government may, by regulation, determine the 
norms and obligations relating to the transport and use 
for stocking purposes of fi sh or classes of live fi sh, except 
those intended for commercial consumption;

WHEREAS, under paragraph 16 of section 162 of the 
Act, the Government may make regulations prescribing 
norms and obligations respecting the transportation, 
possession and registration of animals or fi sh and fi xing, 
according to species, the fees exigible for the registration;

WHEREAS the Government made the Regulation 
respecting aquaculture and the sale of fi sh (chapter C-61.1, 
r. 7);

WHEREAS, in accordance with sections 10 and 11 of 
the Regulations Act (chapter R-18.1), a draft Regulation to 
amend the Regulation respecting aquaculture and the sale 
of fi sh was published in Part 2 of the Gazette offi cielle du 
Québec of 27 December 2017 with a notice that it could 
be made by the Government on the expiry of 45 days fol-
lowing that publication;

WHEREAS the 45-day period has expired;

WHEREAS it is expedient to make the Regulation with 
amendments;
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